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Орфографические ошибки в большинстве случаев рассматриваются как следствие сла-
бого орфографического представления в ментальном лексиконе [Perfetti, Hart 2002: 189]. В
настоящей статье будет рассмотрено, как происходит распознавание слова и лексический
доступ у носителя французского языка, в каких словах он чаще всего допускает ошиб-
ки при декодировании написанного, сколько времени требуется на идентификацию слова,
написанного как правильно, так и с орфографической ошибкой.

В 2017 году Садаф Рахманьян и Виктор Куперман с помощью метода регистрации
движения глаз и задачи лексического решения провели два экспериментальных иссле-
дования, цель которых состояла в том, чтобы проверить, как орфографические ошибки,
которые часто встречаются в текстах, влияют на структуру ментального лексикона носи-
теля языка [Rahmanian, Kuperman 2017: 7]. На материалах английского языка и иврита
было доказано, что частотные альтернативные варианты написания слов могут влиять
на визуальное декодирование правильно написанных единиц, поскольку они увеличивают
энтропию в ментальном лексиконе и размывают орфографические представления. В мен-
тальном лексиконе фиксируется более одного варианта написания слова: правильный и с
ошибкой, что приводит к затруднению при идентификации слова [Kuperman 2017, 2021]

В 2021 году Виктор Куперман совместно с коллегами провел еще одно исследование, ко-
торое основывалось на изучении правильных и неправильных вариантов написания слов,
представляющих собой альтернативные факторы по значению и произношению (напри-
мер, ‘tomorrow’ и ‘tommorrow’) [Kuperman 2021: 11]. Так, было выявлено, что высокая
энтропия приводит к более медленному распознаванию слов, даже если они написаны
правильно, что было показано на материалах английского, китайского, греческого, фин-
ского языков и иврита. Важно также отметить, что и высокочастотные, и низкочастотные
слова распознавались медленно при наличии частотных вариантов ошибочного написания
у этих слов.

Обоснование исследования на материале французского языка
На материале французского языка мы провели аналогичное исследование, для кото-

рого характерны иные типы орфографических ошибок, например, ошибки, связанные с
диакритическими знаками, с дифтонгами или трифтонгами, с «немыми» гласными или
согласными в конце слов. Однако, прежде всего, стоит отметить, что во французском
языке существует множество слов, орфограммы которых соответствуют определенным
орфографическим подходам, в результате чего часто возникают сложности с восприяти-
ем слов или предложений на слух и их дальнейшей графической репрезентацией. Так,
можно отметить, что наиболее частотные орфографические ошибки встречаются в сло-
вах с диакритическими знаками (‘évènement’ / ‘avènement’), с диграммами (<eu> может
соответствовать [ø] - ‘deux’, [œ] - ‘jeûne’, [y] - (il) ‘eut’) или триграммами (<œu> может
соответствовать [œ] - ‘cœur’ или [ø] - ‘vœu’), с удвоенными согласными (‘pâte’ / ‘patte’).
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Следует добавить, что носители французского языка также допускают орфографические
ошибки из-за лишних добавлений букв, (‘cauchemar(d)’, ‘cat(h)échisme’), неправильного
порядка букв (‘infarctus’ / ‘infractus’) или отсутствия окончания ‘gageure’ / ‘gageur’).

Важно отметить, что частотность орфографических ошибок в последнее десятилетие
увеличивается из-за развития различных средств массой информации. Это связано с тем,
что раньше число редактируемых текстов (книги, журналы, газеты) превалировало над
нередактируемыми текстами (личные письма), так как последних было намного меньше.
К XXI в. появился Интернет, различные социальные сети, блоги, и к настоящему времени
существенно выросла доля текстов, не подвергающейся профессиональной редактуре и
корректуре. Стоит отметить, что подобная разница в воздействии печатных и электрон-
ных изданий может быть важным источником индивидуальных различий в когнитивных
способностях человека. Кит Станович указал, что печатные издания содержат дескрип-
тивные знания, которые часто недоступны в электронных средствах массовой информации
или устных источниках [Stanovich 1993: 146]. Печатные издания являются более богатым
источником для расширения словарного запаса, чем устная речь или телевидение [Hayes,
Ahrens 1988: 399]. Так, на примере нашего эксперимента мы рассмотрим, как это отража-
ется на работе ментального лексикона.

Материал
Для начала эксперимента было отобрано 30 слов (список слова представлен в таблице

1), в которых часто допускают орфографические ошибки. Далее, для каждого слова была
подобрана ‘пара’, в которой допущена орфографическая ошибка. Для нахождения частот-
ности употребления и подбора ‘пары’ использовалась лингвистическая база данных для
слов французского языка - Sketch Engine frTenTen: Corpus of the French Web [URL: http
s://www.sketchengine.eu/frtenten-french-corpus/]. Так, было составлено два протокола: в
первом протоколе половина слов была написана правильно, половина - с ошибкой; во вто-
ром - половина верных, которые в первом протоколе были неправильными, половина с
ошибкой, которые были правильными в первом случае. Стоит добавить, что основными
орфографическими ошибками, представленными в стимульном материале, были пропуск
букв, вставка лишней буквы, замена одной буквы на другую и ошибка в надстрочном
знаке - диакритике. Исследование проводилось с помощью методики орфографического
решения (spelling decision task).

Участники и процедура экспериментальной части
Для проведения экспериментальной части была выбрана платформа IBEX FARM.

[URL: https://spellout.net/ibexfarm]. В исследовании приняли участие 36 человек (19 жен-
щин и 17 мужчин). Все испытуемые являлись носителями французского языка. Их воз-
раст варьировался от 16 до 49 лет. Важным пунктом прохождения эксперимента было
то, чтобы испытуемые профессионально не работали с текстами. Во время прохождения
эксперимента испытуемым предъявлялись отдельные слова, и они должны были решить,
правильно ли написано слово, или в нем допущена орфографическая ошибка. Программа
регистрировала ответ и время реакции.

Результаты и обсуждение
Было выявлено, что вероятность дать правильный ответ зависит от частотности слова

(Z = 2,903, p-value = 0,0037).
Что касается слов без орфографических ошибок, к которым были даны правильные

ответы, то на скорость их распознавания значимо влияет взаимодействие двух факто-
ров: частотности слова и энтропии написаний, то есть соотношения верных и неверных
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написаний слова в корпусе: b = -63,264; SE = 28,429; t-value = -2,225; p-value = 0,0267.
Наличие большого количества неверных написаний слова в корпусе текстов размывает
его графический облик в ментальном лексиконе носителей языка, особенно неустойчивы
орфографические репрезентации слов с низкой частотностью.

В заключение мы решили проверить, какой тип орфографической ошибки наиболее
выражен в неправильно написанных словах: было выявлено, что реже всего участники
распознают ошибки в словах с заменой или добавлением букв, а чаще всего - ошибки,
связанные с диакритическими знаками.
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